2 Corinthians 3:10




- is the explanatory use of the postpositive conjunctive particle GAR, meaning “For” plus the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “indeed, really, in fact, certainly.”  Then we have the negative OU, meaning “not” with third person singular perfect passive indicative from the verb DOXAZW, which means “to praise, honor, magnify; to receive glory.”

The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes a past, completed action.  This use approaches the meaning of the aorist tense, the point in time in the past being emphasized. This use of the perfect is usually translated with an auxiliary “have/has.”

The passive voice indicates that the receiving of the Mosaic Law by Moses did not receive the action of having the glory of God associated with it.


The indicative mood is declarative for the reality that Moses’ receiving of the Law does not have glory now.

Then we have the nominative subject from the neuter singular articular perfect passive participle from the verb DOXAZW which means “to be glorified.”

The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes a past, completed action.  This use approaches the meaning of the aorist tense, the point in time in the past being emphasized. This use of the perfect is usually translated with an auxiliary “have/has.”

The passive voice indicates that the receiving of the Mosaic Law by Moses received the action of having the glory of God associated with it.


The participle is circumstantial.

“For certainly that which had been glorified has not received glory”
- is the preposition EN plus the locative of sphere from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS with the article and noun MEROS, which means “component part, element and is used of parts of the body, to the parts of a country, region, district; of a piece of something; of a branch or line of business; of a matter, affair; in this case, in this matter.”

“in this case”
 - is the improper preposition HENEKA used with the ablative of cause from the feminine singular present active participle from the verb HUPERBALLW, which is used as an adjective with the article and noun DOXA.  The preposition means “because of, on account of, for the sake of and is used extensively in the New Testament in: Mt 5:10f; 10:18, 39; 16:25; 19:29; Mk 8:35; 10:29; 13:9; Lk 6:22; 9:24; 18:29; 21:12; Acts 28:20; Rom 8:36 (Ps 43:23); 14:20; 2 Cor 3:10; 7:12.”


The participle is an ascriptive participle, which functions as an adjective modifying the noun DOXA.  The participle means “surpassing, extraordinary, or outstanding.”
  The noun DOXA means “glory.”  The entire prepositional phase is translated “because of the extraordinary glory” or “because of the surpassing glory.”
“because of the extraordinary glory.”
2 Cor 3:10 corrected translation
“For certainly that which had been glorified has not received glory in this case because of the extraordinary glory.”
Explanation:
1.  “For certainly that which had been glorified”

a.  Paul continues his explanation with another known fact that was definitely true.


b.  That which had been glorified was the Mosaic Law.


c.  As we saw in the previous verse, the Mosaic Law was associated with the glory of the Lord as reflected in the face of Moses.


d.  The Law received glory because it came from the righteousness, justice, and love of God.


e.  The righteousness, justice, and love of God is the glory of God.

2.  “has not received glory in this case”

a.  The Mosaic Law has not received glory in this case.  “In this case” refers to the ministry of righteousness mentioned in this context.


b.  The ministry of righteousness is God the Holy Spirit’s ministry during the Church Age to glorify the Lord Jesus Christ.


c.  In the Church Age glorification centers on the Lord Jesus Christ through the ministry of God the Holy Spirit in the Church Age believer.


d.  Therefore, the Mosaic Law does not receive the praise, honor, and glory, which it received in the age of Israel because of the extraordinary glory of the ministry of righteousness of God the Holy Spirit during the Church Age.

3.  “because of the extraordinary glory.”

a.  The greater glorification of Christ occurs during the Church Age rather than the age of Israel.


b.  The extraordinary glory is the glorification of the Lord Jesus Christ during the Church Age by the invisible heroes of the Church Age.


c.  The glorification of Christ during the age of Israel was visible.


d.  The glorification of Christ during the Church Age is invisible.


e.  The glorification of Christ by mature believers during the Church Age far surpasses the glorification of Christ during the age of Israel.


f.  Therefore, just as the glory faded from the face of Moses, so the glorification of Christ by Israel fades away until it ceases to exist with the institution of the Church Age by the ministries of God the Holy Spirit in the Church Age.


g.  The Church Age is the period of the extraordinary and surpassing glorification of Christ.  We have the opportunity to glorify Christ far beyond anything that the Jew could do in the age of Israel.


h.  This glorification of Christ was available to every believer in the Corinthian church.  This is why those believers were a letter of Christ to the world, just as you are a letter of Christ to the world.
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